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Государственный контракт № 5-6-01/___
(Идентификационный код закупки 261770732915277070100100330000000000)


Федеральная налоговая служба, выступающая от имени Российской Федерации, именуемая в дальнейшем «Заказчик», в лице заместителя руководителя ФНС России ____________________, действующего на основании доверенности от _____________________, с одной стороны, и ___________________, именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице __________________, действующего на основании ___________, с другой стороны, в дальнейшем именуемые «Стороны», в соответствии с пунктом 4 части 1 статьи 93 Федерального закона от 05.04.2013 № 44-ФЗ «О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд» (далее – Закон № 44-ФЗ) заключили настоящий государственный контракт (далее – Контракт) о нижеследующем.

1. Предмет Контракта
1.1. Исполнитель по условиям настоящего Контракта принимает на себя обязательство оказать услуги письменного перевода документов с иностранных языков на русский язык с соответствующим нотариальным свидетельствованием подлинности подписи переводчика (далее – услуги) в соответствии с Техническим заданием (Приложение № 1 к настоящему Контракту), а Заказчик обязуется принять и оплатить оказанные услуги в соответствии с Протоколом согласования контрактной цены (Приложение № 2 к настоящему Контракту) в порядке и в сроки, предусмотренные условиями настоящего Контракта.
1.2. Срок оказания услуг: не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты заключения настоящего Контракта.
1.3. Место оказания услуг: по месту нахождения Исполнителя.

2. Цена Контракта и порядок расчетов
2.1. Принятие Заказчиком денежных обязательств в соответствии с условиями настоящего Контракта и обеспечение их оплаты за счет средств федерального бюджета осуществляется в пределах утвержденных Заказчику лимитов бюджетных обязательств в соответствии с ведомственной, функциональной и экономической структурами расходов бюджетов Российской Федерации, установленными федеральным законом о федеральном бюджете на соответствующий финансовый год и плановый период.
2.2 Цена оказываемых услуг по условиям настоящего Контракта (цена Контракта) определена в соответствии с Протоколом согласования контрактной цены (Приложение № 2 к настоящему Контракту) составляет _____ (______) рублей ___ копеек, в том числе НДС* по ставке, определенной в соответствии с Налоговым кодексом Российской Федерации.
*НДС не облагается в случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.
2.3. Сумма, подлежащая уплате по настоящему Контракту Заказчиком Исполнителю (юридическому лицу или физическому лицу, в том числе зарегистрированному в качестве индивидуального предпринимателя), уменьшается на размер налогов, сборов и иных обязательных платежей в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации, связанных с оплатой Контракта, если в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах такие налоги, сборы и иные обязательные платежи подлежат уплате в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации Заказчиком.
2.4. Общая цена Контракта включает все расходы Исполнителя, связанные с исполнением настоящего Контракта, включая цену оказываемых услуг, в том числе компенсацию всех издержек Исполнителя и причитающееся ему вознаграждение, обусловленные оказанием услуг, расходы на страхование, уплату таможенных пошлин, налогов, сборов и других обязательных платежей.
Цена Контракта является твердой и определяется на весь срок исполнения настоящего Контракта, за исключением случаев, предусмотренных законодательством Российской Федерации.
2.5. Оплата услуг, оказываемых по настоящему Контракту, осуществляется Заказчиком из средств федерального бюджета в форме безналичного расчета путем перечисления денежных средств в российских рублях на расчетный счет Исполнителя, указанный в настоящем Контракте.
2.6. Фактически оказанные услуги оплачиваются Заказчиком согласно подписанному Сторонами Акту сдачи-приемки оказанных услуг (Приложение № 3 к настоящему Контракту) (далее – Акт приемки).
2.7. 100% (Сто процентов) цены Контракта, установленной в пункте 2.2 настоящего Контракта, оплачивается Заказчиком путем перечисления денежных средств на расчетный счет Исполнителя в течение 10 (Десяти) рабочих дней с даты подписания Сторонами Акта приемки.
2.8. Датой платежа является дата проведения операции по списанию соответствующей суммы со счета Заказчика для ее зачисления на счет Исполнителя. Дата платежа определяется по банковской отметке на соответствующем платежном поручении Заказчика.

3. Порядок сдачи-приемки оказанных услуг, 
порядок оформления результатов приемки оказанных услуг
3.1. Исполнитель обязуется оказать услуги в полном объеме и соответствующего качества в соответствии с Техническим заданием (Приложение № 1 к настоящему Контракту), в том числе осуществить передачу предусмотренных настоящим Контрактом документов, в сроки, указанные в пункте 1.2 настоящего Контракта.
3.2. Не позднее 1 (одного) рабочего дня следующего за датой заключения настоящего Контракта Заказчик осуществляет передачу документов Исполнителю для их последующего перевода.
3.3. Сдача и приемка услуг, определенных Техническим заданием (Приложение № 1 к настоящему Контракту), осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации и требованиями настоящего Контракта.
3.4. Исполнитель гарантирует оказание услуг в соответствии с действующими нормативными правовыми актами, регламентирующими оказание соответствующих видов услуг. 
3.5. Не позднее 1 (одного) рабочего дня, следующего за днем завершения оказания услуг по настоящему Контракту, Исполнитель передает Заказчику:
Результат оказания услуг в порядке и форме, предусмотренные Техническим заданием (Приложение № 1 к настоящему Контракту); 
Акт приемки, подписанный уполномоченным лицом Исполнителя, в 2 (двух) экземплярах;
3.6. В документах, передаваемых Исполнителем, должна быть отражена следующая информация: полное наименование Заказчика, реквизиты настоящего Контракта.
3.7. При сдаче услуг без передачи Заказчику документов, предусмотренных пунктом 3.5 настоящего Контракта, услуги приемке и оплате не подлежат.
3.8. При наличии замечаний к оформлению документов, указанных в пункте 3.5 настоящего Контракта, Заказчик вправе направить в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения таких документов от Исполнителя мотивированный отказ от подписания указанных документов, который должен содержать перечень замечаний и сроки их устранения. Исполнитель устраняет указанные в мотивированном отказе замечания в установленные Заказчиком сроки и повторно представляет Заказчику документы, указанные в пункте 3.5 настоящего Контракта.
3.9. При приемке оказанных услуг Исполнителем Заказчик осуществляет:
- проверку оказанных услуг на соответствие условиям настоящего Контракта и Техническому заданию (Приложение № 1 к настоящему Контракту);
- проверку наличия документов, указанных в пункте 3.5 настоящего Контракта, в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации и настоящего Контракта, полноты и правильности их оформления.
3.10. Услуги, не соответствующие требованиям, установленным законодательством Российской Федерации, нормативными документами и настоящим Контрактом, а также оказанные ненадлежащим образом и/или не в полном объеме, считаются не оказанными.
3.11. Заказчик в срок не позднее 10 (Десяти) рабочих дней со дня передачи Исполнителем документов, указанных в пункте 3.5 настоящего Контракта, осуществляет экспертизу оказанных услуг в части их соответствия условиям настоящего Контракта. Результаты экспертизы оказанных услуг отражаются в экспертном заключении Заказчика.
В установленный настоящим пунктом срок Заказчик подписывает Акт приемки либо в этот же срок направляет Исполнителю письменный мотивированный отказ от приемки оказанных услуг с указанием недостатков и сроков их устранения.
3.12. Исполнитель обязан устранить указанные в мотивированном отказе от приемки оказанных услуг недостатки в установленные Заказчиком сроки и передать Заказчику акт по устранению недостатков, а также повторно передать Заказчику документы, указанные в пункте 3.5 настоящего Контракта.
3.13. Подписанный Сторонами Акт приемки подтверждает факт приемки Заказчиком оказанных услуг и является основанием для взаиморасчетов Сторон.
3.14. Датой подписания Акта приемки считается дата его подписания Заказчиком.
3.15. Представители Сторон по поддержанию взаимодействия в ходе исполнения настоящего Контракта:
от Заказчика: ________________, тел.: ______________.
Адрес электронной почты: _______________
От Исполнителя: ________________, тел.: ______________.
Адрес электронной почты: _______________.

 4. Права и обязанности Сторон
4.1. Заказчик вправе:
4.1.1. Контролировать ход оказания услуг в соответствии с требованиями Технического задания (Приложение № 1 к настоящему Контракту).
4.1.2. Отказаться полностью или частично от оказания услуг Исполнителем, в случае неисполнения или некачественного исполнения существенных условий настоящего Контракта.
4.1.3. Требовать от Исполнителя представления надлежащим образом оформленных документов, предусмотренных настоящим Контрактом.
4.1.4. Привлечь экспертов (экспертные организации) для осуществления экспертизы оказанных услуг и определения их соответствия требованиям законодательства Российской Федерации и настоящего Контракта.
4.2. Заказчик обязан:
4.2.1. Осуществить передачу документов Исполнителю для их последующего перевода, 
не позднее 1 (одного) рабочего дня следующего за датой заключения настоящего Контракта.
4.2.2. Осуществить приемку оказанных услуг.
4.2.3. Осуществить оплату оказанных услуг в соответствии с условиями настоящего Контракта.
4.3. Исполнитель вправе:
4.3.1. Требовать оплаты оказанных услуг в соответствии с их объемом и качеством.
4.3.2. Привлекать к исполнению условий настоящего Контракта третьих лиц (соисполнителей), принимая ответственность за их действия/бездействие перед Заказчиком.
4.4. Исполнитель обязан:
4.4.1. Своевременно и надлежащим образом оказать услуги в полном объеме и соответствующего качества в соответствии с Техническим заданием (Приложение № 1 к настоящему Контракту).
4.4.2. Предоставлять Заказчику требуемую информацию, непосредственно связанную с ходом исполнения настоящего Контракта, а также другие необходимые сведения, связанные со спецификой оказываемых услуг.
4.4.3. Подготовить и передать Заказчику документы в соответствии с условиями настоящего Контракта.
4.4.4. Обеспечить профессиональный уровень письменного перевода документов с иностранных языков на русский язык надлежащего качества.
4.4.5. В случае приостановления оказания услуг в суточный срок с момента такого приостановления информировать об этом Заказчика с соответствующими обоснованиями.
4.4.6. В случае оказания услуг, не соответствующих требованиям настоящего Контракта, осуществить в срок, предусмотренный настоящим Контрактом, действие, требуемое Заказчиком, в том числе: безвозмездно устранить недостатки оказанных услуг, возместить Заказчику расходы на устранение недостатков оказанных услуг, осуществить возврат уплаченной Заказчиком за оказанные услуги суммы, уменьшить цену услуг.
4.4.7. Не разглашать конфиденциальную информацию, полученную в ходе оказания услуг по настоящему Контракту.
4.4.8. Сохранять в тайне коммерческую информацию, переданную (сообщенную) ему Заказчиком в ходе оказания услуг.
4.4.9. При привлечении к исполнению настоящего Контракта третьих лиц (субподрядчиков, соисполнителей), нести ответственность за действия (бездействие) таких соисполнителей как за свои собственные.
4.4.10. На момент заключения настоящего Контракта соответствовать требованиям, установленным частью 1 статьи 31 Закона № 44-ФЗ.

5. Ответственность Сторон
5.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Контракту Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации и настоящим Контрактом.
5.2. В случае просрочки исполнения Исполнителем обязательств (в том числе гарантийного обязательства), предусмотренных Контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Исполнителем обязательств, предусмотренных Контрактом, Заказчик направляет Исполнителю требование об уплате неустоек (штрафов, пеней).
5.3. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Исполнителем обязательств, предусмотренных Контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств (в том числе гарантийного обязательства), предусмотренных Контрактом, размер штрафа устанавливается Контрактом в порядке, установленном постановлением Правительства Российской Федерации от 30.08.2017 № 1042 «Об утверждении Правил определения размера штрафа, начисляемого в случае ненадлежащего исполнения заказчиком, неисполнения или ненадлежащего исполнения поставщиком (подрядчиком, исполнителем) обязательств, предусмотренных контрактом (за исключением просрочки исполнения обязательств заказчиком, поставщиком (подрядчиком, исполнителем), о внесении изменений в постановление Правительства Российской Федерации от 15 мая 2017 г. № 570 и признании утратившим силу постановления Правительства Российской Федерации от 25 ноября 2013 г. 
№ 1063» (далее – постановление Правительства РФ от 30.08.2017 № 1042), и составляет 
10 процентов цены Контракта.
5.4. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Исполнителем обязательства, предусмотренного настоящим Контрактом, которое не имеет стоимостного выражения, размер штрафа устанавливается Контрактом в порядке, установленном постановлением Правительства РФ от 30.08.2017 № 1042, и составляет 1 000 рублей 00 копеек (Одну тысячу рублей 00 копеек).
5.5. В случае просрочки исполнения своих обязательств по настоящему Контракту Исполнитель уплачивает Заказчику неустойку (пени). Пеня начисляется за каждый день просрочки исполнения Исполнителем обязательства, предусмотренного Контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного Контрактом срока исполнения обязательства, и устанавливается в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пени ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от цены Контракта (отдельного этапа исполнения Контракта), уменьшенной на сумму, пропорциональную объему обязательств, предусмотренных Контрактом (соответствующим отдельным этапом исполнения Контракта) и фактически исполненных Исполнителем.
5.6. Общая сумма начисленных штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение Исполнителем обязательств, предусмотренных Контрактом, не может превышать цену Контракта.
5.7. Независимо от уплаты неустойки (штрафа, пени), Заказчик вправе требовать от Исполнителя возмещения причиненных убытков в результате неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств по настоящему Контракту, без зачета неустойки (штрафа, пени).
5.8. В случае просрочки исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом, Исполнитель вправе потребовать уплаты неустоек (штрафов, пеней).
5.9. За каждый факт неисполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств, предусмотренных Контрактом, Исполнитель вправе потребовать уплаты штрафа, размер которого устанавливается Контрактом в порядке, установленном постановлением Правительства РФ от 30.08.2017 № 1042, и составляет 1 000 рублей 00 копеек (Одну тысячу рублей 00 копеек).
5.10. В случае просрочки исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом, Исполнитель вправе потребовать уплаты пени. Пеня начисляется за каждый день просрочки исполнения обязательства, предусмотренного Контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного Контрактом срока исполнения обязательства. Такая пеня устанавливается в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пеней ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от не уплаченной в срок суммы.
5.11. Общая сумма начисленных штрафов за ненадлежащее исполнение Заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, не может превышать цену Контракта.
5.12. Ответственность за разглашение сведений, составляющих государственную, налоговую, коммерческую тайны определяется законодательством Российской Федерации.
5.13. Уплата неустойки (штрафа, пени) и возмещение убытков не освобождает Стороны от исполнения обязательств по настоящему Контракту или устранения нарушений.
5.14. Сторона освобождается от уплаты неустойки (штрафа, пени), если докажет, что неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательства, предусмотренного настоящим Контрактом, произошло вследствие непреодолимой силы или по вине другой Стороны, с учетом положений пункта 7.1 настоящего Контракта.
5.15. В случаях, не предусмотренных настоящим Контрактом, имущественная ответственность определяется в соответствии с законодательством Российской Федерации.
5.16. Окончание срока действия настоящего Контракта не освобождает Стороны от ответственности за нарушение его условий в период его действия.

6. Порядок разрешения споров
6.1. Все споры или разногласия, возникшие между Сторонами по настоящему Контракту или в связи с ним, решаются в претензионном порядке в рамках их досудебного урегулирования.
6.2. Вся переписка между Сторонами ведется путем направления претензионных писем (претензий) по адресам, указанным в настоящем Контракте. 
6.3. Срок рассмотрения претензионного письма (претензии) и направления ответа на него (неё) не может превышать 10 (десять) рабочих дней со дня его (её) получения Стороной.
6.4. В случае невозможности решения разногласий Сторон в рамках досудебного урегулирования в течение 30 (тридцати) дней с момента получения одной из Сторон претензионного письма (претензии), они подлежат рассмотрению в Арбитражном суде г. Москвы в соответствии с законодательством Российской Федерации.

7. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс-мажор)
7.1. Сторона, не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившая обязательства по настоящему Контракту, несет ответственность, если не докажет, что надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств. К таким обстоятельствам не относятся, в частности, нарушение обязанностей со стороны контрагентов должника, отсутствие на рынке нужных для исполнения товаров, отсутствие у должника необходимых денежных средств.
7.2. Свидетельство, выданное уполномоченным органом государственной или органом местной власти, является достаточным подтверждением наличия и продолжительности действия обстоятельств непреодолимой силы.
7.3. Сторона, которая не исполняет своих обязательств в результате действия обстоятельств непреодолимой силы, указанных в пункте 7.1 настоящего Контракта, обязана в течение 3 (трех) дней с момента их возникновения и прекращения письменно известить другую Сторону о начале и окончании соответственно возникшего препятствия и его влиянии на исполнение настоящего Контракта.

8. Конфиденциальность
8.1. Стороны вправе определить информацию, относящуюся к конфиденциальной информации по настоящему Контракту.
8.2. Разглашение конфиденциальной информации (полное или частичное), а также ознакомление с ней третьих лиц осуществляется по взаимной договоренности Сторон (за исключением информации, распространение которой ограничено законодательством и нормативными правовыми актами Российской Федерации).

9. Основания и порядок изменения и расторжения Контракта
9.1. При исполнении настоящего Контракта изменение его существенных условий допускается в случаях, предусмотренных Законом № 44-ФЗ.
9.2. Досрочное расторжение настоящего Контракта может иметь место по основаниям, предусмотренным законодательством Российской Федерации.
Настоящий Контракт может быть расторгнут по соглашению Сторон, по решению суда, в случае одностороннего отказа Стороны Контракта от исполнения настоящего Контракта в соответствии с законодательством Российской Федерации. 
9.3. Сторона, решившая расторгнуть настоящий Контракт по соглашению Сторон, должна направить письменное уведомление о намерении расторгнуть настоящий Контракт другой Стороне в течение 3 (трех) рабочих дней, следующих за датой принятия указанного решения.
9.4. Заказчик вправе отказаться от исполнения настоящего Контракта в одностороннем внесудебном порядке по следующим основаниям:
если Исполнитель не приступает своевременно к исполнению настоящего Контракта или оказывает услуги настолько медленно, что окончание их к сроку становится явно невозможным;
если во время оказания услуг стало очевидным, что они не будут оказаны надлежащим образом, и в назначенный Заказчиком разумный срок для устранения недостатков Исполнитель не исполнил данное требование Заказчика;
если отступления в услугах от условий настоящего Контракта или иные недостатки результата услуг в установленный Заказчиком разумный срок не были устранены, либо являются существенными и неустранимыми;
в любое время до сдачи результата услуг;
по иным основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации.
9.5. Исполнитель вправе отказаться от исполнения настоящего Контракта в одностороннем порядке в случае, когда Заказчик в нарушение своих обязанностей по настоящему Контракту препятствует исполнению настоящего Контракта Исполнителем.

10. Срок действия Контракта
10.1. Настоящий Контракт вступает в силу с момента его подписания уполномоченными лицами Сторон и действует до полного завершения исполнения Сторонами обязательств.

11. Дополнительные условия
11.1. В необходимых случаях в развитие и уточнение настоящего Контракта Стороны заключают дополнительные соглашения в порядке и на условиях, установленных законодательством Российской Федерации.
Все изменения и дополнения к настоящему Контракту действительны лишь при условии, что они оформлены дополнительным соглашением к настоящему Контракту, подписанным уполномоченными лицами Сторон.
11.2. В случае изменения у какой-либо из Сторон статуса, названия, банковских реквизитов, местонахождения в период действия настоящего Контракта, она обязана в течение 5 (пяти) дней с даты такого изменения письменно уведомить об этом другую Сторону.
11.3. Исполнитель подтверждает соответствие требованиям, установленным частью 1 статьи 31 Закона № 44-ФЗ, на момент заключения настоящего Контракта.
11.4. Сроки, предусмотренные настоящим Контрактом, подлежат исчислению в календарных днях, за исключением случаев, когда настоящим Контрактом сроки определены в рабочих днях.
11.5. Настоящий Контракт заключен в форме электронного документа, подписанного усиленными электронными подписями уполномоченных лиц Сторон.
11.6.  Неотъемлемой частью настоящего Контракта являются:
Приложение № 1 – Техническое задание;
Приложение № 2 – Протокол согласования контрактной цены.
Приложение № 3 – Форма Акта сдачи-приемки оказанных услуг.



12. Адреса и банковские реквизиты Сторон:
	Заказчик:
Федеральная налоговая служба
(ФНС России)
127381, г. Москва, ул. Неглинная, д. 23
Справочная служба: +7 (495) 198-46-00.
ИНН 7707329152, КПП 770701001
ОКПО 00034460, ОКТМО 45382000
Получатель: Межрегиональное операционное УФК (Федеральная налоговая служба, лицевой счет № 03951001820)
Казначейский счет 
№ 03211643000000019503
Банк получателя: Операционный департамент Банка России//Межрегиональное операционное УФК г. Москва
БИК 024501901
Единый казначейский счет
№ 40102810045370000002
	Исполнитель:





	От Заказчика:
Заместитель руководителя
 ФНС России
______________ 
(подпись)
	От Исполнителя:


 ____________ 
(подпись)
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Приложение № 1
к Государственному контракту                                                                                                                                                                 от «___» ________ 2026 г. № 5-6-01/___


ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
на оказание услуг письменного перевода документов с иностранных языков на русский язык с соответствующим нотариальным свидетельствованием 
подлинности подписи переводчика

1. Объект закупки: услуги письменного перевода документов с иностранных языков на русский язык с соответствующим нотариальным свидетельствованием подлинности подписи переводчика (далее - услуги).
2. Цель закупки: перевод документов с соответствующим нотариальным свидетельствованием подлинности подписи переводчика для последующего представления в Арбитражный суд Вологодской области по делу № А13-3030/2026 и делу № А13-2597/2026 в целях исполнения требований, предусмотренных частью 5 статьи 75 Арбитражного процессуального кодекса Российской Федерации.
3. Место оказания услуг: по месту нахождения Исполнителя.
4. Срок оказания услуг: не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты заключения государственного контракта.
5. Общие требования и объем оказываемых услуг:
5.1 Общие требования:
Документы, подлежащие письменному переводу с иностранных языков на русский язык (далее также - документы), передаются Заказчиком Исполнителю не позднее 1 (одного) рабочего дня, следующего за датой заключения государственного контракта.
Документы передаются Заказчиком Исполнителю способом, подтверждающим факт их получения (уполномоченным лицом Заказчика нарочно по адресу: г. Москва, ул. Неглинная, д.23).
Передаваемые Заказчиком документы и содержащаяся в них информация составляют коммерческую тайну. Исполнитель обязуется сохранять в тайне коммерческую информацию, переданную (сообщенную) ему Заказчиком в ходе исполнения государственного контракта.
5.2. Требования к письменному переводу:
- перевод должен полно и точно передавать содержание оригинала 
с использованием принятой терминологии и соответствовать языковым нормам 
в соответствующей области;
- документ должен быть переведен полностью, без пропусков и произвольных сокращений текста оригинала. 
При этом переводу подлежат:
- содержание документа, содержание бланка документа, колонтитулы, надписи на печатях и штампах, надписи, сделанные от руки (кроме рабочих и технических надписей, не относящихся к содержанию документа);
- сноски, приложения, таблицы, списки, указатели и оглавление;
- текст на графических объектах. 
- перевод должен соответствовать общим и стилистическим нормам и правилам языка перевода;
- в тексте перевода должно быть соблюдено единство терминологии, присущей данной области деятельности, и обеспечен единообразный перевод одинаковых фрагментов текста;
- все встречающиеся в тексте аббревиатуры и сокращения должны быть переведены полностью при первом использовании в тексте или в виде списка сокращений и аббревиатур;
- переведенные документы должны быть отредактированы, откорректированы и соответствовать профессиональной лексике;
- все имеющиеся в оригинале схемы, графики, диаграммы, рисунки должны быть сохранены, а имеющийся к ним текст переведен;
- грамматические, смысловые ошибки и искажения в терминологии в переведенном материале не допускаются.
Расчетной единицей объема текстовых материалов является одна страница текста объемом 1800 (одна тысяча восемьсот) знаков, включая пробелы, цифры и любые другие символы (далее - стандартная страница).

5.3. Объем оказываемых услуг:
Общий объем услуг составляет:
481 стандартная страница перевода текста с английского языка на русский язык;
91 стандартная страница перевода текста с китайского языка на русский язык;
38 стандартных страниц перевода текста с немецкого языка на русский язык;
1 стандартная страница перевода текста с турецкого языка на русский язык;
нотариальное свидетельствование подлинности подписи переводчика 5 комплектов документов (4 комплекта 150 страниц, 1 комплект 11 страниц).

6. Результат оказываемых услуг:
Исполнитель передает Заказчику 5 комплектов (4 комплекта 150 страниц, 1 комплект 11 страниц) документов с нотариальным свидетельствованием подлинности подписи перевода, на бумажном носителе, в 1 экземпляре.

7. Информация о порядке, времени и месте передачи результата оказываемых услуг:
Передача Исполнителем результата услуг Заказчику осуществляется по адресу: г. Москва, ул. Неглинная, д.23, в рабочее время Заказчика. Режим рабочего времени Заказчика – пятидневная рабочая неделя с двумя выходными днями (суббота и воскресенье), рабочее время установлено с понедельника по четверг с 09:00 до 18:00 часов, в пятницу - с 09:00 до 16:45 часов по московскому времени.


	От Заказчика:
Заместитель руководителя
 ФНС России
______________ Д.С. Сатин
(подпись)
	От Исполнителя:


 ____________ 
(подпись)






Приложение № 2
к Государственному контракту                                                                                                                                                                 от «___» ________ 2026 г. № 5-6-01/___

Протокол согласования контрактной цены
	№
п/п
	Наименование услуги
	Ед.
изм.
	Кол-во
	Цена единицы 
услуги**, в т.ч. НДС*, руб.
	Общая цена услуги**, в т.ч. НДС*, руб.

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1
	Письменный перевод текста с английского языка на русский язык
	страница
	481
	270,00
	129 870,00

	2
	Письменный перевод текста с китайского языка на русский язык
	страница
	91
	340,00
	30 940,00

	3
	Письменный перевод текста с немецкого языка на русский язык
	страница
	38
	270,00
	10 260,00

	4
	Письменный перевод текста с турецкого языка на русский язык
	страница
	1
	340,00
	340,00

	5
	Нотариальное заверение документов
	штука
	5
	1500,00
	7 500,00

	Итого стартовая цена:
	178 910,00



Общая цена оказанных услуг по условиям настоящего Контракта (цена Контракта) составляет ____________________ (________________________________) рублей ______ копеек, в том числе НДС* по ставке, определенной в соответствии с Налоговым кодексом Российской Федерации.

[bookmark: _GoBack]Общая цена Контракта включает все расходы Исполнителя, связанные с исполнением государственного контракта, включая цену оказываемых услуг, в том числе компенсацию всех издержек Исполнителя и причитающееся ему вознаграждение, обусловленные оказанием услуг, расходы на страхование, уплату таможенных пошлин, налогов, сборов и других обязательных платежей.

*НДС не облагается в случаях, предусмотренных законодательством.
**В проект государственного контракта, направляемого победителю закупочной сессии с использованием единого агрегатора торговли, включаются цены единицы товара, работы, услуги, определенные Заказчиком в результате пересчета в следующем порядке: после определения победителя закупочной сессии Заказчик рассчитывает коэффициент снижения цены путем деления цены, предложенной в ходе закупочной сессии победителем закупочной сессии, на стартовую цену. Полученный коэффициент снижения умножается на цены единиц товара, работы, услуги, приведенные в Таблице. При расчетах производится округление полученных значений до двух десятичных знаков после запятой по математическим правилам округления

	От Заказчика:
Заместитель руководителя
 ФНС России
______________ 
(подпись)
	От Исполнителя:


____________ 
(подпись)






Приложение № 3
к Государственному контракту                                                                                                                                                                 от «___» ________ 2026 г. № 5-6-01/___

Форма Акта сдачи-приемки оказанных услуг

	Акт сдачи-приемки оказанных услуг 
по Государственному контракту от «___»__________202_ г. № 5-6-01/___________
г. Москва                                                                                            
Мы, нижеподписавшиеся, __________________, именуемый в дальнейшем Заказчик, в лице ______________, с одной стороны, и ________________, именуемый в дальнейшем Исполнитель, в лице ____________, с другой стороны, составили Акт о том, что в соответствии с Государственным контрактом № 5-6-01/___ от ______________, Исполнитель оказал, а Заказчик принял услуги письменного перевода документов с иностранных языков на русский язык с соответствующим нотариальным свидетельствованием подлинности подписи переводчика (далее – услуги):
	   № п/п
	Наименование
услуги
	Ед. изм.
	Кол-во
	Цена единицы
услуги,
 в т.ч. НДС*, руб.
	Общая цена
услуги, 
в т.ч. НДС*, руб.

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	

	5
	
	
	
	
	

	Итого:
	


Общая стоимость оказанных услуг составляет: ___________ (__________) рублей ___ копеек, в том числе НДС* по ставке, определенной в соответствии с Налоговым кодексом Российской Федерации.

Следует к перечислению: ________________ (_______________) рублей ________ копеек, в том числе НДС* по ставке, определенной в соответствии с Налоговым кодексом Российской Федерации.
*НДС не облагается в случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.

Фактическая дата окончания оказания услуг _________________ (указывается фактическая дата окончания оказания услуг).

Настоящий Акт составлен в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон.

	От Исполнителя:
______________________ 
«____» ________________ 202__ г.
      М.П. (при наличии)
	От Заказчика:
_____________________
«____» ______________ 202__ г.
         М.П.






	От Заказчика
Заместитель руководителя
Федеральной налоговой службы

__________________ Д. С. Сатин
	От Исполнителя



___________________ 
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